
 
 
 
 

 

Invitation to all the M4M mentors and PhD students of the International Graduate 
School in Molecular Medicine Ulm to the 

 
“Jour fixe on the occasion of the Spring Meeting” 

 

“Jour fixe anlässlich des Spring Meetings“ 
 

Thursday, April 7th, 2011, 4.00pm. Life Science Building, N 27 (Meyerhofstraße), 
Room 3.051 

Donnerstag, 7. April 2011, 16.00 Uhr. Life Science-Gebäude im Bereich Uni-Ost auf 
dem Eselsberg, N 27 (Meyerhofstraße), Raum 3.051 

 
One month ago the PhD students introduced their research field “molecular 
medicine” at the International Graduate School. This Jour fixe also is related to the 
School. Prof Dr. Kühl, chairman, and PD Dr. Brockmann, managing director, will 
welcome you and also will introduce you to the Spring Meeting which will start right 
after the Jour fixe. You are invited to take part in this 1st evening of the meeting 
(opening ceremony, lecture, graduation ceremony and the come-together party with 
buffet, which is prepared by the PhD students) but as well to the presentations of the 
following days. The meeting will last from April 7th to 9th, 2011. 
Before Mr Kühl and Mr Brockmann will welcome you we all meet at 4 pm for a photo 

shooting for a common picture of the PhD students and preferably all the mentors! 
 
Vor einem Monat haben die Doktorand(inn)en ihr Forschungsfeld „Molekularmedizin“ an der 
International Graduate School vorgestellt. Auch dieser Jour fixe ist auf die Schule bezogen. Prof. Dr. 
Kühl, Vorsitzender, und PD Dr. Brockmann, Geschäftsführer, werden Sie willkommen heißen und Sie 
in das Spring Meeting einführen, das direkt nach dem Spring Meeting beginnen wird. Alle sind 
eingeladen, an diesem ersten Abend des Meetings [Eröffnung, Vortrag, Abschlussfeier und Come-
together-Fest mit Büffet, welches von den Doktorand(inn)en vorbereitet wird] teilzunehmen, aber auch 
zu den Präsentationen der Folgetage zu kommen. Das Meeting dauert vom 7. bis 9. April 2011. 
Bevor Herr Kühl und Herr Brockmann Sie willkommen heißen, treffen wir uns alle um 16 Uhr zu einer 
Fotoaufnahme, bei der ein gemeinsames Bild der Doktorand(inn)en und möglichst aller Mentor(inn)en 
entstehen wird. 
 
Further information about / Weitere Informationen zum Spring Meeting: 
http://www.uni-ulm.de/fileadmin/website_uni_ulm/med.molmed/Veranstaltungen/Meetings/Spring_Meeting_2011_Programme.pdf 
 
The “Jour fixe” takes place as thematic evening regularly on the first Wednesday in every month. (This 
Thursday is an exception.) It offers you the opportunity to get in contact with each other to exchange 
experiences, to get to know about Germany, its language and culture. And it can be the starting point 
for further common activities. 
 
Plan des Campus (Unibereich Ost): 
http://www.uni-ulm.de/fileadmin/website_uni_ulm/allgemein/plaene/Uni_Ost_2010.pdf 
 
Further information about M4M:  
Deutsch: www.zawiw.de/m4m  
English:   www.uni-ulm.de/einrichtungen/mm/offers/m4m.html 
 
Contact persons for M4M are Ralph Schneider (ZAWiW): 
ralph.schneider@uni-ulm.de, tel. 0731/50-23195 
and Bettina Braun (International Graduate School in Molecular Medicine): 
bettina.braun@uni-ulm.de, tel. 0731/50-36290. 
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